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 1الملحق  

 الاختبار الأول 

QUISIONER SANTRIWATI PONDOK PESANTREN HJ.HANIAH MAROS 

KELAS XI MA 

Santriwati Menerjemahkan Kosa Kata di bawah ini dari Bahasa Indonesia ke Bahasa 

Arab ! 

Nama Lengkap : 

Ikan   : 

Meja   : 

Tempat tidur  : 

Setrika   : 

Sapi   : 

Sepeda   : 

Telpon   : 

Sekolah  : 

Mobil   : 

Pintu   : 

Dapur    : 

Jendela  : 

Kompor  : 

Gelas   : 

Pisau   : 
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عيرقادربشدة

غيرقادر

قادربلقاليل

قادر

قادربشدة
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 الاختبار ااثاني 

Santriwati Menerjemahkan Kalimat di bawah ini dari Bahasa Indonesia ke Bahasa 

Arab ! 

1. Aminah bangun pagi jam 5 kemudian membersihkan tempat tidurnya 

Jawaban : 

2. Aisyah menyimpan makanan, ikan-ikan dan buah-buahan di meja  

Jawaban : 

3. Fatimah membuat makanan di dapur, kemudian menghidangkan untuk 

keluarganya 

Jawaban : 

4. Said begadang setiap malam Bersama keluarganya di depan TV 

Jawaban : 

5. Saya melihat Zainab di dalam kelas 

Jawaban : 

6. Ahmad pergi ke sekolah 

Jawaban : 

7. Maryam menyantap nasi, ikan dan sayur-sayuran 

Jawaban : 

8. Buku ini baru dan pulpen itu lama 

Jawaban : 

9. Rumahku jauh dan masjid itu dekat 

Jawaban : 

10. Baju itu bersih 

Jawaban : 
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    2  الملحق 

SANTRIWATI MEMBERIKAN PANDANGANNYA DALAM 

MENERJEMAHKAN BAHASA ARA 

  

A. Petunjuk  

1. Bacalah dan telitilah pertanyaan di bawah ini dengan cermat.  

2. Pilihlah salah satu jawaban yang sesuai dengan memberi tanda silang (X) pada 

jawaban yang sesuai dengan keadaan anda.  

3. Jawaban anda tidak mempengaruhi nilai Raport dan terjaga kerahasiaannya oleh 

karena itu, jawablah dengan jujur.  

B. Pertanyaan  

1. Dari asal sekolah manakah kamu sebelumnya ? 

a. SMP 

b. MTS 

c. Pondok pesantren 

2. Apakah kamu menyukai mata pelajaran Bahasa Arab ?  

a. Sangat suka 

b. Suka 

c. Biasa saja 

d. Tidak suka 

3. Apakah belajar Bahasa Arab itu penting ? Berilah Alasan ! 

3. Apakah mempelajari Bahasa Arab itu sulit ?  

a. Sangat Sulit  

b. Sulit  

c. Biasa Saja 

d. Tidak sulit 

4. Apakah anda mempunyai motivasi untuk belajar bahasa Arab ?  

a. Sangat punya motivasi  

b. Punya motivasi  
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c. Kadang-kadang  

d. Tidak punya motivasi  

5. Apakah kamu merasa kesulitan dalam menerjemahkan ?  

a. Sangat Sulit 

b. Sulit 

c. Biasa Saja 

d. Tidak sulit  

6. Apakah kamu di berikan pengajaran tentang menerjemahkan ?  

a. Ya 

b. Kadang-kadang 

c. Tidak sama sekali  

7. Seberapa sering guru memberikan hafalan kosa kata?  

a. Setiap hari 

b. Kadang-kadang  

c. Biasa saja 

d. Tidak pernah  

8. Apakah menghafal kosa kata membantumu menerjemahkan Bahasa Arab ?  

a. Sangat membantu 

b. Membantu 

c. Biasa saja  

d. Tidak membantu  

9. Seberapa setujukah anda bahwa banyaknya kosa kata mempengaruhi dalam 

menerjemahkan  ?  

a. Sangat setuju 

b. Setuju 

c. Biasa Saja 

d. Tidak setuju 

10. Apakah  guru mengajarkan cara menerjemahkan dengan baik dan benar?  

a. Ya  

b. Kadang-kadang 
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c. Tidak Sama sekali 

11. Apakah kesulitan terbesar dalam menerjemahkan ?  

a. Qawaid  

b. Kosa Kata  

c. Menyusun Kalimat 

d. Semuanya 

12. Faktor apa yang mempengaruhi kemampuan menerjemah anda ? 

a. Faktor guru 

b. Diri sendiri 

c. Fasilitas kurang memadai 
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  4إدخال  تم  
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 5الملحق  

 التقاط الصور 
  

الإندونيسية   الطالبات مصدره حاجة هنيئة العالية للبنات ، مقاطعة ماروس ، يجرون اختباراً لترجمة اللغة 

  . إلى العربية
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